
Қосымша келісім 938783/2024/1-1
 №938783/2024/1 келісім-шартқа арналған 

"Қазақстан темір жолы" Ұлттық компаниясы" акционерлік қоғамы, бұдан әрі Тапсырыс беруші деп аталатын, приказ,  негізінде қызмет
ететін КТЖ ҰҚ АҚ "Алматы магистральдік желі  бөлімшесі"  филиалының директоры Жексенбиев Аскар Туреханович атынан,  бір
жағынан, және ЖК Акишев С бұдан әрі Орындаушы деп аталатын, Хабарландыру,  негізінде қызмет ететін Басшы АКИШЕВ СЕРИКБОЛ
КУЛЬМУХАМБЕТОВИЧ атынан, екінші жағынан, бірге «Тараптар» деп аталатын, және жеке жоғарыда аталғандай «Тарап» деп аталатын,
«Самұрық-Қазына» АҚ Директорлар кеңесімен бекітілген (2022 жылғы «03» наурыз №193) «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры»
акционерлік  қоғамының және акцияларының (қатысу үлестерінің)  елу және одан көп пайызы меншік немесе сенімгерлік  басқару
құқығында «Самұрық-Қазына» АҚ-ға тікелей немесе жанама түрде тиесілі заңды тұлғалардың сатып алу қызметін басқару тәртібіне (бұдан
әрі – Тәртіп) сәйкес және Өткізілген сатып алу шарттарының мазмұнын өзгертпейтін өзге де себептер негізінде осы қосымша келісімді
жасасты және төмендегідей келісімге келді.

1. Шартқа өзгерістер енгізу
1.1.  12.01.2024  жылы  №938783/2024/1  Тапсырыс  беруші  мен  Орындаушының  арасында  жасалған  осы  қосымша  келісімнің  мәні
қызметтерді сатып алу туралы шартқа өзгерістер енгізу болып табылады.
1.2. Тараптар келісімге №17 «Санкциялық ескерту» бөлімін қосып, мынадай редакцияда жазылсын:

1.2.1. Тараптар осы Шартты Орындаушының кепілдіктері негізінде жасайды және оларға адал сенім артады. Орындаушы кепілдік
береді:

1.2.1.1. (a) Орындаушы да, оның аффилиирленген тұлғалары да, Орындаушының барлық акционерлері де Еуропалық Одақтың
және (немесе) Ұлыбританияның санкциялар тізіміне енгізілмеген және (немесе) Sdn Санкциялар тізімінде (арнайы жобаланған
ұлттар мен бұғатталған тұлғалар тізімі – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (Foreign тізімі
Financial Institutions subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шот ашуға немесе
жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-
MBS (non – Sdn Menu-Based Sanctions List-SDN-ге негізделмеген Санкциялар тізімі), АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік
активтерді бақылау басқармасы басқарады (Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury), сондай-ақ
аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізімі;
1.2.1.2.  (b)  шартты жасасу  және/немесе  Орындаушының оны орындауы осы тармақтың (а)  тармақшасында  көрсетілген
санкцияларды бұзуға әкеп соқпайды;
1.2.1.3. (c) Орындаушы Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті болған күні және осы Шартқа сәйкес оның нақты
орындалған күніне дейін – Орындаушының шоттары, оның ішінде осы Шарт бойынша төлемдер жасау үшін пайдаланылатын
меншікті  және  корреспонденттік  шоттар  өздеріне  қатысты  активтерді  қатыру  режимі  қолданылатын  ЕО  қаржылық
санкцияларының объектілері болып табылатын тұлғалардың, топтардың және ұйымдардың жиынтық тізбесіне енгізілмеген
банктерде немесе қаржы мекемелерінде болады (Consolidated List of persons, groups and enities subject, under EU Sanctions, to an
asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them), және (немесе) Ұлыбританиядағы қаржылық
санкцияларды жүзеге асыру жөніндегі Басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің жиынтық тізімі (Consolidated List of
financial sanctions targets of the Office of financial Sanctions implementations in the UK) және (немесе) Sdn (special Designated
Nationals and Blocked) тізімдерінде persons list – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған адамдардың тізімі), CAPTA (Foreign
financial Institutions subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions тізімі – корреспонденттік шот ашуға
немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының
тізімі), NS-MBS (non – Sdn Menu-Based Sanctions List-SDN-ге негізделмеген Санкциялар тізімі), АҚШ Қаржы министрлігінің
шетелдік активтерді бақылау басқармасы басқарады (Office of Foreign Assets control of U. S. Department of the Treasury);
1.2.1.4. (d) Орындаушының атынан осы Шартқа қол қоятын тұлға(лар) Еуропалық Одақтың және(немесе) Ұлыбританияның
санкциялар тізіміне және (немесе) Sdn (арнайы жобаланған ұлттар мен бұғатталған тұлғалар тізімі – арнайы бөлінген азаматтар
мен  бұғатталған  тұлғалардың  тізімі),  CAPTA  (list  of  Foreign  Financial  Institutions  subject  to  Correspondent  Account  or
PayableThrough Account Sanctions – корреспонденттік шот ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше
қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (non – Sdn Menu-Based Sanctions List-SDN-ге
негізделмеген Санкциялар тізімі), АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы басқарады (Office of
Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізімі.

1.2.2. Егер Орындаушының қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, Орындаушы екінші Тараптың
талабын алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей Орындаушының осындай кепілдігінің дәйексіздігі немесе дәл
связистігіне байланысты немесе одан туындаған тікелей және/немесе жанама залалдарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте
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Тапсырыс беруші осы Шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы.
1.2.3.  Егер шарт жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа санкциялық Акт қабылданса немесе қандай да бір қолданыстағы
санкциялық актіге өзгерістер енгізілсе немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне немесе
шешіміне байланысты қолданыстағы санкциялық актінің ("жаңа санкциялар") қолданылу аясы кеңейсе немесе өзгеше түрде өзгерсе
және осындай жаңа санкциялар Санкциялар:

1.2.3.1.  (a)  ақылға  қонымды  және  негізделген  қорытынды  бойынша  Тараптар  екінші  Тараптың  осы  Шарт  бойынша  өз
міндеттемелерін орындауын мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін; және (немесе)
1.2.3.2. (b) мұндай Тараптың қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға
(олардың ақылға қонымды қорытындысы бойынша) ұзақ уақыт қол жеткізе алмауына әкелді немесе әкелуі мүмкін; және
(немесе)
1.2.3.3. (c) бұзушылыққа немесе жұмыстарды орындауды/Қызметтерді көрсетуді тоқтатуға әкелуі мүмкін;
1.2.3.4. (d) қандай да бір Тараптың елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды сақтау жаңа санкциялармен мүмкін емес
немесе айтарлықтай кедергі келтіретін қандай да бір Тараптың міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады; және
(немесе)
1.2.3.5. (e) осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырды немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша
нысанда растаған мұндай төмендеу ықтималдығы бар (бірге – "жаңа санкциялардың салдары"), мұндай Тарап бұл туралы басқа
тарапқа жаңа санкциялар қабылданған сәттен бастап 10 күн ішінде дереу жазбаша хабарлауға міндеттенеді (осы тарапта
көзделген әрбір хабарлама мақала бұдан әрі" Санкциялар туралы хабарлама " деп аталады) ресми растайтын құжаттармен және
осы санкциялардың оған әсері туралы.

1.2.4. Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 20 күннен кешіктірмей Тараптар осы Шарт бойынша Тараптардың өз
міндеттемелерін орындауына жаңа санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін,
сондай-ақ жаңа санкциялардың мұндай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және ақылға
қонымды шаралар туралы кездесу(лар)/келіссөздер жүргізеді, осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті
мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда ("адал келіссөздер").
1.2.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері
келіскен шараларды іске асыру үшін 20 күн ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, жаңа
санкциялардың бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар
іске асырылуы мүмкін.
1.2.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 20-шы күн өткеннен кейін келісімге қол жеткізбеген жағдайда,
кез келген Тарап кез келген уақытта жаңа санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты жаңа санкциялар туындаған Тарапқа
("тыйым салынған Тарап") келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама ("келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама")
жіберуге  құқылы.  Келісімге  қол жеткізілмегені  туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тараптар Шартты біржақты
тәртіппен бұзуға және келтірілген тікелей және/немесе жанама залалдардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.

1.3. Осы қосымша келісімде әсер етпеген Шарттың қалған талаптары өзгеріссіз қалады және тараптар олар бойынша өз міндеттемелерін
растайды.
1.4. Қосымша келісім екі тарап қол қойған сәттен бастап күшіне енеді, тараптардың қатынастарына қолданылады, сондай-ақ Шарттың
ажырамас бөлігі болып табылады.

2. Тараптардың заңды мекенжайлары және банк деректемелері

Филиал Акционерного общества "Национальная компания
"Қазақстан  темір  жолы"-"Алматинское  отделение
магистральной сети"
Алматы қ., Алмалы ауданы, Проспект Нурсултан Назарбаев,
дом 127
БСН 011241003853
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ056010131000077747
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (727) 296-4505
КТЖ  ҰҚ  АҚ  "Алматы  магистральдік  желі  бөлімшесі"
филиалының директоры Жексенбиев Аскар Туреханович

ЖК Акишев С
Жетісу облысы, Ақсу ауданы, Матай а.о., Шығыс орамы, 22,
6
БСН 551207301228
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ036010002117731917
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (702) 231-5960
Басшы АКИШЕВ СЕРИКБОЛ КУЛЬМУХАМБЕТОВИЧ
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№1 қосымша

 №938783/2024/1-1 от 17.06.2024 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

205 У

Қауіпті емес
қалдықтарды/мүліктерді
/материалдарды шығару

(жинау) бойынша
қызметтер

қалдықтарды қоқыс
машинасына тиеу және

арнайы бөлінген
орындарға түсіру

1.000 1.000 - Жоқ 495 373

КАЗАХСТАН,
null, Аксуский

район,
Матайский с.о.,

с.Матай,
Жетісуйская

обл., Аксуский
район, ст.Матай

-
01.2024 бастап
12.2024 дейін
(қоса алғанда)

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
0%, Соңғы

төлем - 100%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей
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Қосымша №2
Шартқа №938783/2024/1-1 от 17.06.2024 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

938783 сатып алу бойынша
Шектеулі қатысумен ашық тендер тәсілімен

Лот № 1 (205 У, 3445379)

Тапсырыс беруші: "Қазақстан темір жолы" ұлттық компаниясы акционерлік қоғамының "Алматы 
магистральдық желі бөлімшесі филиалы"

Орындаушы: ЖК Акишев С

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 205 У

Атауы және қысқаша 
сипаттамасы

Қауіпті емес қалдықтарды/мүліктерді/материалдарды шығару (жинау) бойынша 
қызметтер

Қосымша сипаттама қалдықтарды қоқыс машинасына тиеу және арнайы бөлінген орындарға түсіру

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, null, Ақсу ауданы, Матай а.о., Матай а., Жетісуйская обл., Аксуский 
район, ст.Матай

Жеткізу шарттары -

Жеткізу мерзімі 01.2024 бастап 12.2024 дейін (қоса алғанда)

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 0%, Соңғы төлем - 100%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

Сатып алынатын қызметтердің сипаттамасы: Қатты тұрмыстық қалдықтарды шығару және көму.

Жалпы саны-165.4 текше метр, оның ішінде:

Ақтоғай ПЧ - 41 (Матай станциясы) - 100 текше метр

ШЧ-31 Ақтоғай (Матай станциясы) - 50.4 текше метр

ЭЧ-20 Үштөбе (Матай станциясы) - 15 текше метр

Сатып алынатын қызметтердің талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық, пайдалану сипаттамалары:

Жеткізушіде жұмыстарды орындау, Қызмет көрсету үшін қажетті техникалық құралдар болуы керек.

Провайдер растау үшін ұсынуы керек:

- қызмет көрсетуге рұқсат беру құжаттарының (жергілікті атқарушы органдардың рұқсаты) болуы;

- қайта өңдеу ұйымдарымен пластик, шыны, қағаз қалдықтары туралы шарттың болуы;

- жерлеу полигонының болуы немесе осы полигоны бар ұйыммен шарт;

- кәсіпорын басшылығының талабы бойынша қатты тұрмыстық қалдықтарды жинауға арналған контейнерлердің қажетті 
санын ұсыну;

- кәсіпорын басшылығының талабы бойынша қатты тұрмыстық қалдықтарды шығару;

– қатты-тұрмыстық қалдықтарға арналған алаңдардың жиналуын және қоқыстануын қалыптастырмауға;
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- Айына 1 рет қатты тұрмыстық қалдықтар алаңын санитарлық-гигиеналық тазалауды немесе кәсіпорын басшылығының 
талабы бойынша жүргізеді.

Орындаушы қалдықтарды сақтауды кейіннен кәдеге жарату, қайта өңдеу немесе түпкілікті көму мақсатында 
қалдықтардың әрбір түрі үшін белгіленген кезеңге арнайы жабдықталған орындарда (алаңдарда, қоймаларда, қоймаларда) 
жүргізуге тиіс;

Қалдықтарды көму орны алып қою ниетінсіз тұрақты орналастыру орны болып табылады. Қалдықтарды көму арнайы 
жабдықталған полигондарда жүргізіледі.

Мердігер ұйым 10 жұмыс күні ішінде, шарт жасасқаннан кейін орындалатын жұмыстардың көлемін ескере отырып, 
қызметтер көрсетудің ай сайынғы кестесін филиал басшысымен келісуге тиіс.
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Дополнительное соглашение 938783/2024/1-1
 к договору №938783/2024/1

Акционерное общество "Национальная компания "Қазақстан темір жолы", именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице Директор Филиал
АО НК КТЖ "Алматинской отделение магистральной сети" Жексенбиев Аскар Туреханович, действующего на основании приказ, , с
одной  стороны,  и  ИП  Акишев  С  именуемое  в  дальнейшем  Исполнитель,  в  лице  Руководитель  АКИШЕВ  СЕРИКБОЛ
КУЛЬМУХАМБЕТОВИЧ, действующего на основании Уведомление,  ,  с  другой стороны,  совместно именуемые «Стороны»,  а  по
отдельности  как  указано  выше  «Сторона»,  в  соответствии  с  Порядком  осуществления  закупок  акционерным  обществом  «Фонд
национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей
участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления,
утвержденным решением Совета директоров АО «Самрук-Қазына» (№193 от «03» марта 2022 года) (далее – Порядок), и на основании
Иные причины, не изменяющие содержание условий проведенной закупки, заключили настоящее дополнительное соглашение и пришли к
соглашению о нижеследующем.

1. Внесение изменений в Договор
1.1. Предметом настоящего Дополнительного соглашения является внесение изменений в договор о закупках услуг №938783/2024/1 от
12.01.2024 года (далее – Договор), заключенный между Заказчиком и Исполнителем.
1.2. Стороны пришли к соглашению в Договор добавить раздел №17 «Санкционная оговорка» и изложить в следующей редакции:

1.2.1.  Стороны заключают  настоящий договор  на  основании  гарантий  Исполнителя  и  добросовестно  полагаясь  на  таковые.
Исполнитель гарантирует, что:

1.2.1.1. (a) ни Исполнитель, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Исполнителя не включены в санкционный список
Европейского союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked
Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions
Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для
которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному
или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN),
администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign
Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий экстерриториальное
действие;
1.2.1.2. (b) заключение Договора и/или его исполнение Исполнителем не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а)
настоящего пункта;
1.2.1.3.  (c)  в  день,  когда  Исполнитель  обязан  исполнить  соответствующее  обязательство  по  Договору  и  до  даты  его
фактического  исполнения  в  соответствии  с  настоящим  Договором  –  счета  Исполнителя,  в  том  числе  собственные  и
корреспондентские,  используемые для совершения платежей по данному Договору, находятся в банках или финансовых
учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и организаций, являющихся объектами финансовых
санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated List of persons, groups and entities subject,
under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them), и (или) Сводный
список объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в Великобритании (Consolidated List
of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в списках SDN (Specially
Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of
Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных
финансовых институтов,  для  которых открытие  или  ведение  корреспондентского  счета  или  счета  со  сквозной  оплатой
запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список
санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства
финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
1.2.1.4.  (d) лицо(а),  подписывающее(ие) настоящий Договор от имени Исполнителя, не включены в санкционный список
Европейского союза и (или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List –
список  специально выделенных граждан и  блокированных лиц),  CAPTA (List  of  Foreign  Financial  Institutions  Subject  to
Correspondent  Account  or  PayableThrough Account  Sanctions – список иностранных финансовых институтов,  для которых
открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или
нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN),
администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign
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Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий экстерриториальное
действие.

1.2.2. В случае, если какая-либо гарантия Исполнителя окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Исполнитель обязан
возместить  другой  Стороне  прямые  и/или  косвенные  убытки,  возникшие  в  результате  или  в  связи  с  недостоверностью или
неточностью такой гарантии Исполнителя, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При
этом, Заказчик вправе расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке.
1.2.3. В случае, если после Даты заключения Договора будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены
изменения в какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного
государственного органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего
Санкционного Акта («Новые Санкции»), и такие Новые Санкции:

1.2.3.1. (a) по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать невозможным или существенно затруднить
исполнение другой Стороной своих обязательств по настоящему Договору; и (или)
1.2.3.2. (b) привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам
финансирования и (или) прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или)
1.2.3.3. (c) повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку выполнения работ/оказания услуг;
1.2.3.4. (d) повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из Сторон, содержащихся в существенных кредитных
договорах какой-либо из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями; и (или)
1.2.3.5.  (e)  повлекли  понижение  кредитного  рейтинга  такой  Стороны  или  существует  вероятность  такого  понижения,
подтвержденная в письменной форме соответствующим рейтинговым агентством, (вместе – «Последствия Новых Санкций»),
такая Сторона обязуется незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 10 дней c момента принятия
Новых санкций, (каждое уведомление, предусмотренное в настоящей статье, далее именуется «Уведомление о Санкциях») с
приложением официально подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.

1.2.4.  Не  позднее  20  дней  со  дня  представления  Уведомления  о  Санкциях,  Стороны  проведут  встречу(и)/переговоры  для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
1.2.5.  При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения,
Стороны  предпримут  разумные  усилия  для  реализации  согласованных  ими  мер  в  течение  20  дней,  либо  в  течение  иного
согласованного ими срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к
исполнению Сторонами настоящего Договора.
1.2.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 20 после проведения первого дня Добросовестных переговоров, любая
Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые Санкции,
приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о
недостижении согласия»). В случае направления такого Уведомления о недостижении согласия Сторона вправе расторгнуть Договор
в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.

1.3. Остальные условия Договора, не затронутые настоящим Дополнительным соглашением, остаются в неизменном виде и Стороны
подтверждают по ним свои обязательства.
1.4. Дополнительное соглашение вступает в силу с момента подписания обеими сторонами, распространяется на отношения сторон, а
также является неотъемлемой частью Договора.

2. Юридические адреса и банковские реквизиты Сторон

Филиал Акционерного общества "Национальная компания
"Қазақстан  темір  жолы"-"Алматинское  отделение
магистральной сети"
г.Алматы,  Алмалинский  район,  Проспект  Нурсултан
Назарбаев, дом 127
БИН 011241003853
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ056010131000077747
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (727) 296-4505
Директор Филиал АО НК КТЖ "Алматинской отделение
магистральной сети" Жексенбиев Аскар Туреханович

ИП Акишев С
область  Жетісу,  Аксуский  район,  Матайский  с.о.,
Восточный поселек, 22, 6
БИН 551207301228
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ036010002117731917
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (702) 231-5960
Р у к о в о д и т е л ь  А К И Ш Е В  С Е Р И К Б О Л
КУЛЬМУХАМБЕТОВИЧ

04.06.2024 12:36:40 17.06.2024 15:38:31

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

3321784893



Приложение №1

к Договору №938783/2024/1-1 от 17.06.2024 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Признак

НДС РК Сумма Место
поставки

Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

205 У
Услуги по вывозу
(сбору) неопасных

отходов/имущества/мате
риалов

погрузка отходов на
мусоровоз и разгрузка в
специально отведенных

местах.
1.000 1.000 - Нет 495 373

КАЗАХСТАН,
null, Аксуский

район,
Матайский с.о.,

с.Матай,
Жетісуйская

обл., Аксуский
район, ст.Матай

-
с 01.2024 по

12.2024
(включительно)

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж - 0%,

Окончательный
платеж - 100%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Приложение №2
к Договору №938783/2024/1-1 от 17.06.2024 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 938783 
способом Открытый тендер с ограниченным участием

Лот № 1 (205 У, 3445379)

Заказчик: Филиал акционерного общества "Национальная компания Қазақстан темір жолы" Алматинское 
отделение магистральной сети"

Исполнитель: ИП Акишев С

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 205 У

Наименование и краткая 
характеристика

Услуги по вывозу (сбору) неопасных отходов/имущества/материалов

Дополнительная характеристика погрузка отходов на мусоровоз и разгрузка в специально отведенных местах.

Количество 1.000

Единица измерения -

Место поставки
КАЗАХСТАН, null, Аксуский район, Матайский с.о., с.Матай, Жетісуйская обл., 
Аксуский район, ст.Матай

Условия поставки -

Срок поставки с 01.2024 по 12.2024 (включительно)

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 0%, Окончательный платеж - 100%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

Описание закупаемых  услуг: Вывоз и захоронение твердых бытовых отходов.

Общее количество - 165.4  метр кубический, из них:

 ПЧ-41 Актогай ( ст.Матай) - 100 метр кубический

ШЧ-31 Актогай (ст. Матай) - 50.4 метр кубический

ЭЧ-20 Уштобе (ст.Матай) - 15 метр кубический

Требуемые функциональные, технические, качественные, эксплуатационные характеристики закупаемых  услуг:

Поставщик должен иметь технические средства, необходимые для выполнения работ, оказания услуг.

Поставщик должен предоставить для подтверждения: 

- наличие разрешительных документов (разрешение от местных исполнительных органов) на оказание услуги;

- наличие договора с перерабатывающими организациями отходы пластика, стекла, бумаги;  

- наличия полигона захоронения или договор с организацией, имеющий данный полигон;

- по требованию руководства предприятия предоставить необходимое количество контейнеров для сбора твердо – 
бытовых отходов;

- по требованию руководства предприятия вывозить твердо – бытовые отходы;

- не образовывать скопления и захламления площадок для твердо – бытовых отходов;
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

- 1 раз в месяц проводит санитарную - гигиеническую очистку площадки твердо – бытовых отходов или по требованию 
руководства предприятия.

Хранение отходов Исполнитель должен производить в специально оборудованных местах (площадках, складах, 
хранилищах) на период, установленный для каждого вида отходов в целях последующей утилизации, переработки или 
окончательного захоронения; 

Местом захоронения отходов является место постоянного размещения без намерения изъятия. Захоронение отходов, 
производится на специально оборудованных полигонах.

Подрядная организация должна в течение 10-ти рабочих дней, после заключения договора согласовать помесячный график 
оказания услуг с учетом объема выполняемых работ с руководителем филиала.
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Подписывающие:
Жексенбиев Аскар Туреханович, Директор Филиал АО НК КТЖ "Алматинской отделение магистральной сети"
АКИШЕВ СЕРИКБОЛ КУЛЬМУХАМБЕТОВИЧ, Руководитель
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе
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